S A i

The Twenty-Five Virtuous Deities Who
Protect Those Upholding the Five Precepts
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An Excerpt from 7he Buddha Speaks of the Sutra of Initiation by laking the Three Refuges and Receiving the Five Precepts as a
Means of Protective Charm for a Person to Wear and Carry, Roll 111

Chinese Translated by the Tripitaka Master Srimitra from India during the Eastern Jin Dynasty

English Translated by the Early Bird Translation Group
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The Buddha said to the Brahmin, “These are the thirty-
six deity kings. These virtuous gods have countless billions
of followers who take turns protecting those men and
women who receive the Three Refuges. You should write

the names of these deity kings and wear them on your

body. By doing so, you will move freely without fear, expelling evil and eliminating misfortune.”

The Brahmin replied, “Yes, indeed, O Lord, Most honored among Heavens (Devatideva).”
The Brahmin then said to the Buddha, “Ever since The World-Honored One granted me the Three
Refuges and had Lord Sakra dispatch thirty-six great deity kings to guard and protect me, 1 have

received your compassionate salvation. Now I again bow and request to receive the precepts.”
The Buddha said, “Well done, Brahmin! You should purify your body, speech, and mind, and with

a sincere and devoted heart, respectfully receive the precepts.”

The Buddha said, “All the Tathagatas of the ten directions and three periods of time, the Perfectly
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Enlightened Ones, have achieved enlightenment through the
Three Refuges and Five Precepts.”

The Buddha said, “Brahmin! For your entire life, do not kill
or instruct others to kill. Can you uphold this precept? If you can,
five deity kings will follow and protect you, ensuring that no evil
spirits or ghosts can harm you.

Brahmin! For your entire life, do not steal or instruct others
to steal. Can you uphold this precept? If you can, five benevolent
deity kings will follow and protect you.

Brahmin! Foryour entire life, do not commit sexual misconduct.
Can you uphold this precept? If you can, five deity kings will
follow and protect you, ensuring that no demons can harm you.

Brahmin! For your entire life, do not lie, use abusive speech,
engage in divisive speech, or cause discord. Can you uphold this
precept? If you can, five deity kings will follow and protect you.

Brahmin! For your entire life, do not drink alcohol, be it
made from grains, sugarcane, grapes, or any other substances that
cause heedlessness. Can you uphold this precept? If you can, five
benevolent deity kings will follow and protect you.”

The Buddha said to the Brahmin, “These are the Five Precepts,
along with the previous Three Refuges. Uphold them well and do
not violate them.”

After speaking, the Brahmin said to the Buddha, “The World-
Honored One has said, ‘If one upholds the Five Precepts, there are
twenty-five virtuous deities who will protect the person, staying on
their left and right, guarding their homes and doorways, ensuring
all things are auspicious.” I humbly request the World-Honored
One to explain this to me.”

The Buddha said: “Brahmin! I will briefly explain. Lord Sakra
instructed the Four Heavenly Kings to dispatch various virtuous
deities to protect you. These deities are as follows:

1. The deity named Chachapiyutani, who protects the person
and dispels evil.

2. 'The deity named Satarisutani, who protects the six senses and
emotions of the person, ensuring their integrity.

3. The deity named Virtchanasépa, who protects the person’s
internal organs, ensuring their harmony.

4. The deity named Atalongmoti, who protects the person’s
blood vessels, ensuring their smooth flow.

5. The deity named Sarahaniwapa, who protects the person’s
nails and fingers from damage.

6. The deity named Timabhipata, who protects the person’s

AucusT 2024 Vasra BopHi Sea |19

2 ) o i ‘ NIVY VWNSVHQ V| VIWEVHQ



2 B B B ‘ DHARMA TALK DHARMA RAIN

o 2 o] 8 oy 22 2 B >
FHEAFTHECEH R
o 2 28 2 JEE L IE UME
TN ZRER -
T2 2 A P g
EEAA Rygdmz A
o A T 25 B &
EEAN R B EEAT
[EEAGHONIE: Ea
FrE NEEF I EH AT -
o 22 00 R T g 26 2K
it NA Ry fLE ST -
R IR BX 2 1L
s N R E TS
o 2 o] 28 25 FE AT HE
i N BB XL -
AR AN -
wte NP E ST/ \fH o
{6 2 Be] B2 % 2 Al HE
ate NAN Ryl ik SR PTIEE
HHRNZEANZE -
FEEAFTFREPRAE: -
o 2 o] e B 22 2%
EEAA RIMRIRHE
2 b2 E 20
FFENA Ry SOKATAT
2R X =% >
s NA Ryfirds T
o 2 o] JEE 2 S SRS
F 58 NG ALLMRA B R
NPT -
Al a PR gE T
EEAAN BETATEE -
T b 8 e 52 AL L
L& A\ Prat BISIIS
AR RS
FEEAPRAREREEE
A R A E
A N B DXEFTE - &

20| EMERE —O0_MENS

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21

22

23.

24.

25.

safety in movements.

The deity named Asurambarani, who ensures the person’s food and
drink are delicious.

The deity named Brahmadhanyima, who ensures the person’s
dreams are peaceful and their waking moments are joyful.

The deity named Brahmandibita, who protects the person from
insect and poison harm.

The deity named Namahudayasa, who protects the person from
harm caused by fog and dew.

The deity named Buddhachandaluta, who ensures the person does
not engage in disputes or quarrels.

The deity named Biyasttabha, who protects the person from plague
or malaria ghosts.

The deity named Néchihaitadaya, who protects the person from
being troubled by government officials.

The deity named Aratalaitiiya, who ensures the person’s household
is free from calamities.

The deity named Paranabuddha, who ensures the household is
stable and protected by eight deities.

The deity named Ativanjashanya, who ensures the person is not
harassed by cemetery ghosts.

The deity named Indairaindaira, who protects the person’s doorways,
dispelling evil.

The deity named Agivandarati, who protects the person from
external harm caused by ghosts and spirits.

The deity named Buddhamimotada, who ensures the person is safe
from fire disasters.

The deity named Dalaichasamita, who protects the person from

theft.

. The deity named Amarastdhi, who ensures the person’s safety from

tigers and wolves in forests.

.The deity named Naramangadoti, who protects the person from

injury and death.

The deity named Sabinikanapa, who dispels the cries of birds and
foxes.

The deity named Jabimenvishara, who dispels the transformed
beings from dogs and mice.

The deity named Kamabhinagani, who protects the person from
inauspicious influences. These are the deities dispatched to protect

those who uphold the Three Refuges and Five Precepts. %





